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SEBASTIAN SOBOLEWSKI
Wélka Folwark 26, 07-205 Rzasnik
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Zafaczona cokumenty Ohne Verantwartung fiir tatséchlichen inhalt der Verpackungen.
5 Beigefilgte Sokumente
Documents atiached Quality end condition of goods not exarmined by the carrier.
Without responsibility for the real contents of package,
t Kayecteo U COCTOAHYE TOB3POB HE NPUBEPEHHLIA NEPEBO3YMKOM.
‘7 k‘ } L\ 1 Ge3 OTBETCTBEHHOCTH 33 ¢BKTH‘!ECKDE COASPHAMOE YTAaKCBOK.
Cechy [ numery liodé sziuk Sposéb opakowanin Rodzaj towaru Nr statystyczny Waga brutio w kg Objglosé w m3
Kannzeichan und Nammem 7 Anzahl der Packsticka 8 Antder vamackung Bezelchnurg des Gutas 10 stetstioummer 41 Brutegewchtin kg 12 Umfangma
Marks and Nes Hember of packages Methed of packing Natura of the goods Statistical numbar Greas walght in kg Valuma in m3
-
( BULil f 7 17 o Je ;7
Kasa Liczba Lilera [ADR")
Klassa ZiiTer Buichstabe
Class Numbar Lotter
Instrukeja nadawecy Fostanowlenia spacjalna [y
1 3 Anwelsungen des Ahsanders 1 9 Besondere Vareinbarungen
Sendll’s nstrucions Speclal agresments
v D } i Nad, i
a zaplacen: adawca QOdbiorca
20 Zu zulEInn VOm: Absender Wal::la Wahrungt Emplénger
To be paid by Sender Currency Conslgnea
Przewotne/Fracht
ICarrlage charges
Bonlfiksty/Srmissiguangen
Degumlglas e -~
Salde/Zazchlige/
Balance
3] dahron

1 4 ;‘-‘redmlzahlungsanwelsunéan

ISupplam, chergos

Kasz!n dodatkow:

*AUB J1 *70)12) OY] PUT JAqUIRY BI)) ‘S5BP By o SIRnaed D) LN 244} JO BU| 1Sef BY) L0 "UonTapeo bjqissed ) Sop|saq ‘LCRUGL SpooB snaiaBuop ja osea Uy,

“paESYIng Jap sSjuoUsqsBol opmos LayZaln 'oasery OIp (LSqUBNZUE YUGNY JOp DIU]T U3LZI0| JOP JAT 'BUNBiUIBLYSER LDJIBN|UBAS Jap JASENE 1S LS LayNpyEsh By ,

“Bsa)] nypedAzid WALBP A e Bgzoy *Deen| INZERM WINEIS0 4 epod AzorEd

U MouEmMalL M.

Zogudo "I

www.drukarniasieradzki.pl

ieradzki

| € drukarnia tel: (22} 728 49 49, tel.ffax: (22) 758 8116
s

/Sons! gas.'M!soel?aneous
Instructicn Bs 1o payemont for carriage py— "
zplaczenia
Przewoina zaplacone firel! Carriage paid » [ry— =
Przewning nieoplagens {Unfrel Cardaga forward 7 o - [Motal to bee ﬁ?& umme
e = EE

Wystawiono w dnia J & -2 : 3
Msgorartigi n s /f v _/ . ‘/ A 15 Zapiato Rickarstatiung/ Cash on delivar E L
Sebianed w CS WWWP“E+MA sl

k£ - £iad 2e 70026 Y Mnrhmnn fRA\

BT
Wd u“l!'rzus‘ﬁ 21 no Gut empfangen/
22 {Goods

23S ..L PW. SEBO-TRANS
WSEBASTIAN SOBOLEWSKf

nemaK SPAI Miojsconase
Wélka Folwark 26, 07-205 quémk

{Socledad Unipersona > «me

0“@0’}9 [njust%T E%&g‘r GENARFA NPPL7621 99706? -_‘

L~ ’

L_/ ¥
Gt

Podpis  stempal przewoinika

Unterschrift und Stempel des FrachtiThrers
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